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WENDY S. MARCUS

Den der nat …

Oversat af Annette C. Sjørup

MINISERIE: MIT SANDE JEG


Denne bog er dedikeret til Mary Ritter og Stelle Turk:

to levende, modige og stærke kvinder, som jeg er stolt over at kunne kalde for mine veninder.

 

Med særlig tak til:

Min vidunderlige redaktør, Flo Nicoll, for at tro på mig og altid hjælpe mig med at komme tilbage på sporet.

 

Min skønne mand, som støtter mig og ringer hjem

hver dag fra arbejde for at høre,

hvad han skal købe med hjem af aftensmad.

 

Mine tre elskede børn, som gør mig stolt af de vidunderlige personer, som de er ved at blive til.

Jeg er i sandhed velsignet.


FØRSTE KAPITEL

Hvis der var en nem måde at forklare, hvorfor hun havde ladet, som om hun var sin enæggede tvillingesøster, narret en mand med i seng under halvfalske forudsætninger og derefter rejst fra byen uden at sige noget til nogen, og hvis man kunne forklare det på en måde, der ikke fik hende til at lyde som en uærlig, ubetænksom og amoralsk tøjte, ville Jena Piermont meget gerne vide, hvad den forklaring var.

– Du har været hjemme i to uger, sagde Jaci, Jenas tvillingesøster, og lænede sig tilbage i sofaen og satte fødderne op på sofabordet. – Jeg synes selv, jeg har været ret tålmodig, men nu er det på tide at komme med nogle svar.

Svar på, hvor hun havde været, og hvor længe blev hun denne gang? Og det helt store spørgsmål: Hvem var faderen til hendes dejlige to små tvillingepiger på seks uger? Jaci kendte ikke til Jenas lille dilemma omkring at have ladet, som om hun var Jaci. Ikke endnu.

– Jeg er næsten færdig. Jena arrangerede den bagte brie og skiver af fransk flute på to store tallerkner og satte dem også på bakken sammen med pateen. Det skulle ikke siges, at Jena Piermont af familien Piermont fra New York ikke var den fuldendte værtinde, selv når hendes liv var ved at falde fra hinanden.

Det var på tide at afsløre sandheden, før resten af de inviterede dukkede op. Men desværre var den nyhed, som hun mest længtes efter at drøfte med sin søster, nødt til at forblive hemmelig. Det var den reelle grund til, at hun var vendt tilbage til byen igen og ville blive nogle få uger. Hun håbede, at alting ville gå som planlagt, og at Jaci aldrig ville finde ud af noget.

Hun tog en dyb indånding og bar bakken hen til sofabordet, hvor der i forvejen stod mineralvand og øl.

Justin kunne godt lide øl.

– Stop så, sagde Jaci. – Du farer altid omkring, når du bliver nervøs. Sæt dig ned i stedet. Jaci klappede på sofaen ved siden af sig. – Hvorfor har du været så stille på det sidste? Sig det, inden fyrene kommer.

Fyrene. Jena overvejede at løbe ud på badeværelset og kaste op. Men i stedet satte hun sig ned. – Jeg elsker dig, mindede hun Jaci om.

– Jeg elsker også dig, svarede Jaci og betragtede hende indgående. – Hvorfor ser du helt forkert ud i ansigtet?

Det nyttede ikke at udskyde det længere. – Justin er faderen, røg det ud af Jena, mens hun stirrede ned i skødet.

Jaci, der normalt altid havde noget at sige, var helt tavs.

Jena skævede hen på hende. – Sig et eller andet.

– Jeg er … bare overrasket. Jaci vendte sig om mod hende. – Jeg var godt klar over, at du var lun på ham i high school.

Ikke rigtigt lun på ham. Hun havde nærmere været fascineret og tiltrukket af tanken om den helt forkerte type dreng. En tavs bøn om at blive frelst fra en kedelig tilværelse med flere forpligtelser, end nogen teenager burde være bebyrdet med. En chance for Jena til at bryde reglerne og leve livet.

– Og jeg tænkte, at du måske havde overvejet at gifte dig med ham for at opfylde reglerne i testamentet, tilføjede Jaci.

Aldrig nogensinde. Okay, måske havde hun drømt om det en sjælden gang eller to under graviditeten, når hormonerne var gået amok. Et øjebliks svaghed, hvor Jena havde drømt om, at Justin kunne beskytte hende mod hendes bror og skabe et hjem for hende og deres døtre og tage sig af dem alle tre.

Men Justin var ikke interesseret i hende, og Jena nægtede at være en mands andet valg, hvilket alligevel ikke længere betød noget særligt, da ægteskab ikke længere stod øverst på prioritetslisten. Det gjorde det at holde sig i live for hendes døtres skyld.

– Jeg havde ingen anelse om, at I to …, begyndte Jaci. – Jeg mener bare, at jeg ikke har set jer sammen i årevis. Ingen af jer har nævnt, at I stadig … holdt kontakten.

Det gjorde de heller ikke rent teknisk set, medmindre det talte med at stalke ham gennem de sociale medier. Enkelte vaner fra barndommen, såsom en usund interesse i Justin, var svære at lægge fra sig.

Jena studerede sine negle i stedet for at møde søsterens blik. – Det var kun en enkelt nat. Vi mødtes på Olivers. Det var et af stamstederne, hvor Justin og Jaci ofte hang ud. Nu kom det værste. – Han troede, at jeg var dig.

– Hvad? skreg Jaci. – Vær rar at sige, at du ikke lige sagde, at Justin gik i seng med dig i den tro, at du var mig.

Hun mødte Jacis blik. – Det var årsdagen for mors død. Jeg havde haft et forfærdeligt skænderi med Jerald. Deres snobbede, ældre halvbror, der aggressivt havde forsøgt at manipulere dem til at gifte sig med en af hans lige så snobbede forretningsforbindelser. – Jeg var nødt til at komme ud af huset. Vi havde talt sammen tidligere, og du var stadig deprimeret over, at Ian tog tilbage til Irak. Jeg besluttede mig for at overraske dig med middag. Jeg bestilte et glas vin, mens jeg ventede på maden på restauranten, og jeg fik øje på Justin, der sad over for mig i baren. Alene. Med flere tomme glas foran sig. Normalt ville hun have holdt sig i baggrunden og blot stirret på ham på afstand. – Men en af bartenderne fik øje på mig og troede, jeg var dig, Jaci. Han kaldte på mig og bad mig om at følge Justin hjem. Justin vågnede godt nok op, da han hørte Jacis navn. – På det tidspunkt virkede det ikke så vigtigt, hvem han troede, jeg var, så længe jeg kunne få ham hjem i sikkerhed.

– Prøver du at bilde mig, at der ikke var en eneste lejlighed på turen tilbage til hans lejlighed, hvor det var oplagt at fortælle ham, at du ikke var mig? spurgte Jaci vantro og lagde armene over kors.

Selvfølgelig var der det, men nærheden til Justin havde fået begæret op til overfladen. Hun havde skubbet alle de negative tanker fra sig og havde tilladt sig selv at nyde hans selskab og den frihed, det gav at lade, som om hun var Jaci, der gjorde oprør mod reglerne og gjorde og sagde, hvad hun ville. Ligesom Justin.

For første gang i sit liv overanalyserede Jena ikke og overvejede ikke fordelene og ulemperne. Hun fokuserede i stedet på, hvad hun havde lyst til, og hvad hun havde brug for mere end noget andet i det præcise øjeblik, trøst, et kærtegn, en kort flugt fra det virkelige liv. Og se, hvad hun havde fået ud af det. – Du må virkelig undskylde.

– Det giver ingen mening, protesterede Jaci. – Justin og jeg har ikke den slags forhold. Vi er venner. Vi har aldrig … Hun skar ansigt. – Jeg må indrømme, at det føles ret mærkeligt det her.

– Jeg tog det første skridt, hvis det hjælper på det. Han forsøgte at stoppe mig. En halvhjertet protest få millisekunder, før han havde trukket hende ind til sig og kysset hende med et utøjlet begær fra en mand, der gav efter for årevis af tilbageholdt tiltrækning og lidenskab.

Jaci smilede. – Din lille vildkat. Jeg vidste ikke, at du var så fræk.

Det havde også chokeret Jena.

Det bankede på døren, og det gav et sæt i Jena.

– Skynd dig, sagde Jaci. – Hvorfor forsvandt du?

– Næste morgen gik Justin amok og blev med at sige, at det havde været en fejltagelse. Han var vred på sig selv for at lade det ske og ødelægge jeres venskab. Skyldfølelse, fordi du var Ians pige. Jena skælvede ved mindet om Justins raseri, hvilket var grunden til, at hun havde valgt at fortælle ham om tvillingerne med Jaci i nærheden. – Jeg vidste, at jeg var nødt til at sige det til ham, og det gjorde jeg.

Han havde siddet på sengen med hovedet i hænderne, fuldstændigt upåvirket af at han var nøgen. Hun havde stået fuldt påklædt i døråbningen til soveværelset. – Jeg sagde til ham, at han ikke havde haft sex med Jaci, men med Jena. Han kiggede blot på mig og svarede, at det var blot endnu værre.

– Åh, søde, det er jeg godt nok ked af. Jaci rakte ud efter hendes hånd og gav den et klem.

– Bare vent, det bliver endnu bedre, svarede Jena. – Så slog han hånden for munden og sagde, at han skulle kaste op. Han løb forbi mig ud på badeværelset og kastede op. Sex med Jena havde gjort ham dårlig nok til at kaste op.

Det bankede hårdere på døren denne gang.

– Jeg kommer lige om lidt, råbte Jaci.

– Så jeg tog af sted.

– Hvorfor kom du ikke til mig?

Jena så bort. – Jeg var ydmyget og skammede mig over mig selv. Hvordan skulle jeg kunne se dig i øjnene? Jeg skammer mig så meget.

– Hov, hov, protesterede Jaci. – Se på mig. Jena gjorde, som hun fik besked på. – Hvor tog du hen?

– Jeg tog hjem. Hun havde givet sikkerhedsvagten ved porten strenge instrukser om ikke at lukke nogen ind. Som om Justin ville have spildt sin tid på at rende efter hende. Tre timer senere havde hun pakket og blev kørt til lufthavnen. – Jeg tog til South Carolina. Der bor Marta. Deres gamle barnepige. – Da Jerald sendte hende bort, sagde hun, at hun altid ville være der for os. Og Jena havde været uendeligt taknemlig for Martas støtte og hjælp, da hun pludselig skulle forholde sig til en uventet graviditet og en ny smertefuld knude i højre bryst. Marta havde også været der for hende, da Jena var bange for, at prøver i forbindelse med at få stillet en diagnose kunne skade hendes ufødte børn, for slet ikke at tale om at hjælpe hende med tvillingerne i de første hårde uger efter fødslen.

– Det er jeg glad for at høre. Jaci rejste sig og kom hen og omfavnede hende. – Men hvorfor fortalte du ikke mig alt det her? Jeg har gået og været bange for, at du var helt alene igennem det hele.

Jena trak på skulderen. – Jeg ville ikke have været i stand til at holde dig væk, hvis du vidste det. Der er så mange, der er afhængige af dig. Beboerne på kvindernes krisecenter. Som Jaci havde grundlagt. – Dine patienter. Jaci var sygeplejerske. – Jeg kunne ikke fjerne dig fra alt det gode arbejde, du udfører, bare fordi jeg havde lavet rod i mit liv.

– Jeg elsker dig, Jena. Og selv om jeg ville foretrække, at du havde sex som dig selv og ikke som mig, så vil jeg altid elske dig. Hun trak sig væk og så Jena ind i øjnene. – Du kan ikke gøre noget, der kan ændre det.

– Tak. Jena kæmpede for at holde tårerne på afstand.

Det bankede igen på døren. – Åbn døren, Jaci, forlangte Ian. – Er du okay?

Jaci tørrede sig i øjenkrogen. – Han bekymrer sig for meget. Men hun smilede, mens hun sagde det.

– Justin er med ham, mindede Jena hende om. – Han ved ikke, at jeg er kommet tilbage. Hun boede hos Jaci, der boede i samme luksuriøse lejlighedsbygning som Justin, og Jena havde knap nok forladt lejligheden for at undgå at rende ind i ham. Den eneste gang, hun havde været nødt til at se ham, var til gallafesten afholdt for krisecenteret, og der havde hun ladet, som om hun var Jaci, og han havde ikke skænket hende et blik.

Jaci hævede øjenbrynene. – Nå, for søren.

– Ja, det kan du roligt sige. Jena forberedte sig på at se Justin i øjnene og gik hen for at åbne døren.

Og der stod han. Justin Rangore. Fantastisk.

Høj. Mørkhåret. Bredskuldret. Muskuløs alle de rigtige steder. Det perfekt trimmede fipskæg, som han havde haft siden niende klasse. Hun ignorerede sommerfuglene i maven ved mindet om, hvordan han havde gnedet det mod hendes hals og brystvorter og … længere nede.

– Han fik det til at lyde, som om du så helt færdig ud, hilste Justin og strøg en finger hen over hendes kind. – Men du ser smuk ud som altid.

Nej. Det var Jaci, der var smuk og perfekt. Selv om de var enæggede tvillinger, og der var meget få, der var i stand til at kende forskel på dem, så så Jena fejl og mangler i spejlet.

Hun fik det sædvanlige stik i hjertet. Han genkendte hende ikke. Han genkendte hende aldrig. Han havde endnu en gang ikke set dybt nok til at se det unikke, selvstændige væsen, der adskilte sig fra hendes populære og selskabelige, festlige søster. Hun var mere end blot den rige overklassekvinde. Mere end den stille, flittige, autoritetstro kvinde, der ønskede at behage alle. Jena. En kvinde, der fortjente at blive elsket og respekteret og bemærket for den person, som hun var. Ikke så filantropisk og vidunderlig som Jaci, men rar og betænksom og loyal.

Ian, som havde været forlovet med Jaci i et døgns tid, havde ingen problemer med at kende forskel på dem. Han rystede skuffet på hovedet over Justin. – Hun ser smuk ud, fordi det ikke var hende, der fik peberspray i øjnene i går, dit fjols. Ian gik hen til hende og gav hendes skulder et opmuntrende klem. – Hej, svigerinde, hilste han og gik forbi hende ind i lejligheden.

– Jena? spurgte Justin forvirret og så undersøgende på hende for at få det bekræftet.

Hun havde længtes efter at høre ham sige sit navn den nat i mørket. Men i stedet havde han tortureret hende, hver gang han havde kaldt hende Jaci i lidenskabelige toner.

– Hej, Justin, svarede hun. – Kom indenfor. Hun vendte sig for at lade ham komme ind. – Lad os få det her overstået.

Han tog et langt skridt frem og stirrede ned på hende. – Vi er nødt til at tale sammen, sagde han dæmpet.

Han stod for tæt på hende og så alvorlig ud, og hans duft gjorde hende blød i knæene og fik hende til at længes efter … – Det er grunden til, at du er her. Hun bakkede ind i lejligheden. Hun havde brug for luft. De var nødt til at have den samtale, som hun burde have sørget for at have med ham med det samme, hun var tilbage i byen, men lægeaftaler, hospitalsbesøg og møder med advokaterne for ikke at tale om tvillingerne havde taget al hendes tid.

Han lænede sig tættere på. – Alene.

Så han kunne bebrejde hende for, hvad hun havde gjort? Han kunne ikke få hende til at føle sig mere skyldig, end hun allerede gjorde. Og det var for sent at bede hende om at holde det hemmeligt. – Jaci ved det allerede, sagde Jena.

*

Justin stirrede ned på Jenas smukke ansigt. Det var en skam, at hendes personlighed ikke svarede til hendes smukke ydre. Skulderlange blonde krøller, lydefri hud, hendes øjne en fængende blå farve. Hun mindede så meget om Jaci, men var anderledes. Blødere, men vagtsom. Det var pudsigt, at han ikke kunne erindre nogensinde at have været tæt nok på til at bemærke forskellene før nu. Jena holdt sig normalt i baggrunden. Stille. Kedelig. En artig, fordomsfuld rig snob. På ingen måde hans type.

Men et eller andet havde ændret sig i løbet af de 10 måneders tid, hun havde været bortrejst. Hun havde fået en mere selvsikker holdning. Attraktiv. Tiltrækkende.

Navnet Jaci fik ham tilbage til samtalen igen.

Hvis Jaci vidste det, betød det, at Ian også vidste det. Ian ville uden tvivl tæve ham sanseløs. Justin havde ikke tænkt sig at slå igen, for han havde fortjent det, og han ville have gjort præcis det samme under omstændighederne, hvis en ven, han stolede på, var gået i seng med en kvinde, som han havde følelser for.

Men det betød ikke, at han ikke ville forsøge at holde Ian tilbage med en forklaring. – Det er ikke, hvad du tror. Justin gik ind i Jacis lejlighed, og Jena lukkede døren bag ham.

Jaci så vagtsomt på hende. Det var lige præcis grunden til, at han ikke havde sagt noget. Hun var hans bedste veninde. Hun var rent faktisk hans eneste veninde. Han elskede hende som en søster. De havde lavet numre sammen siden high school.

– Jeg kan forklare det.

Ian så mistænksomt på ham. – Forklare hvad? spurgte han.

– Kom så. Jaci tog Ians hånd og trak ham hen mod soveværelset.

– Vent. Justin mødte Ians blik. Det var på tide at være ærlig. – Jeg gik i seng med Jena.

Ian vendte sig uinteresseret om for at følge med Jaci.

– Jeg troede, hun var Jaci, indrømmede Justin.

Ian stoppede brat op.

– Og du ville aldrig nogensinde være gået i seng med kedelige, uerfarne Jena under nogen andre omstændigheder, snerrede Jena. – Har jeg måske ikke ret? Hun lagde armene over kors og skulede til ham.

Han ville tage sig af hende om et øjeblik. – Jaci var så ked af det, da du skred, sagde han til Ian, der vendte sig om mod ham. – Hun havde ikke lyst til at lave noget som helst. Jeg havde ikke set hende være så deprimeret, siden lige efter hendes fars død, og hendes mor var ude for den ulykke. Det var din skyld, ikke min. Han pegede anklagende på Ian.

– Så du tænkte, at du ville muntre hende op med lidt sex, mens jeg var i krig? Ian virkede påfaldende rolig, men Justin vidste, at han var tæt på at eksplodere.

Hvordan skulle han forklare det? – Jeg havde lige haft en rædselsfuld vagt. En kvinde og hendes syvårige datter blev fundet dræbte i en affaldscontainer. Tre år som politibetjent i det farligste og mest kriminelle område, og den dag havde fået ham til at tvivle på sin beslutning om at sige nej til et nemt job i sin fars investeringsselskab til fordel for politiskolen.

– Åh, Justin. Jena lagde hånden på hans bare arm. – Det anede jeg ikke.

Hendes bløde og feminine berøring påvirkede ham på en måde, som Jacis berøring aldrig havde påvirket ham. Men der havde været nogle enkelte gange … – Jaci er min ven, sagde Justin. – Din kæreste.

– Min forlovede.

– Beklager, den detalje havde jeg lige glemt, bed han. Han spekulerede på, hvad det ville betyde for hans venskab med Jaci. Om de overhovedet ville have et venskab efter i aften. – Min pointe er, at jeg ikke går og savler over Jaci. Hun er som en søster. Deres forhold var platonisk … 99 procent af tiden. – Der har kun været nogle få gange i high school … Nogle få gange, hvor et eller andet havde ændret sig, og den fysiske tiltrækning var blusset op mellem dem nogle få minutter, og hvor de havde givet efter for heden. Efter hvert sammenstød insisterede Jaci på, at de aldrig skulle nævne det, og at de skulle fortsætte med venskabet, som om det aldrig var sket.

Ian knyttede næverne, og Justin blev enig med sig selv om, at der ikke var nogen grund til at dvæle længere ved den detalje. – Jeg lod alkoholen overtage styringen. Jeg havde brug for adspredelse. Hun havde brug for at blive trøstet. Det troede jeg i hvert fald. Han skævede hen på Jena.

– Det havde jeg. Jena så op på ham. – Den aften ville have været min mors 53-års fødselsdag. Hun tøvede. – Hvad mener du med, at der var nogle gange i high school? Tidspunkter, hvor du var fysisk tiltrukket af Jaci? Hvornår?

– Jeg vil helst ikke …

– Det kunne jeg sådan set godt tænke mig at vide, afbrød Jaci ham og stirrede på ham.

– Også mig, tilføjede Ian og rettede sig op.

– Som for eksempel første år? spurgte Jena. – Under bænkene til kampen mod Mount Vernon-skolen?

Jaci havde tabt sin taske. Det havde været varmt i hallen. Lummert. Hendes T-shirt havde klæbet sig til hendes fyldige bryster. Hendes duft havde påvirket ham. Det var den første gang, hvor nærhed til Jaci havde påvirket ham fysisk. Første gang, hvor hun havde set op på ham med længsel i blikket. Første gang, han havde kysset hende.

– Jeg var ikke med til den kamp, sagde Jaci og så frem og tilbage mellem ham og Jena.

– Det var mig, indrømmede Jena stille uden at se på ham.

Jacis dydige søster? Umuligt. – Første år. Til grillfesten den fjerde juli, sagde Justin og huskede et venligt kram, der var blevet til en gang desperat befamlen af hinanden, hvor han havde rørt hendes bare bryster for første gang. Og selv om han havde rørt ved mange andre bryster før hendes dengang, havde Jacis silkebløde bryster været de stiveste og mest pirrende brystvorter, han nogensinde havde mærket, og det havde efterladt et varigt indtryk.

– Det var også mig, lød det fra Jena, der stirrede ned i gulvet.

Havde det været isdronningen Jena, der havde tigget og bedt om flere af hans kærtegn? Niks. – Nede ved søen, fortsatte han. – Bålfesten sidste år. Hvor de var forsvundet ud af syne sammen og havde udforsket hinandens delvist påklædte kroppe, indtil de begge var kommet.

Jena tog en dyb indånding og så undskyldende op på ham. – Mig.

Hold da kæft.

– Jena Piermont, din lille tøjte, drillede Jaci hende med et smil.

– Du bad mig tit om at spille dig dengang, og jeg blev ret god til det, svarede Jena.

Det var i hvert fald lykkedes hende at narre ham, det var helt sikkert.

– Det kommer ikke til at ske igen, indskød Ian og så strengt på Jena. – Ikke noget med at bytte roller igen. Han flyttede blikket til Jaci. – Under nogle omstændigheder, understregede han.

– Nej, svarede Jena angerfuldt og rystede på hovedet. – Aldrig nogensinde mere, det lover jeg.

Jaci valgte derimod ikke at svare ham. – Kom så. Hun tog igen Ians hånd og trak ham igen hen mod soveværelset. – De har brug for at tale sammen.

Denne gang fandt Ian sig i at blive trukket væk. Det var gået bedre, end Justin havde forventet. Nu manglede han bare at håndtere Jena. En pige, som han havde foragtet i high school, som åbenbart var den samme pige, som han havde tilbragt nogle af de hedere teenageøjeblikke sammen med. Med Jena, ikke Jaci.

Snobbede Jena, der plejede at se ned på ham.

Jena, der havde lokket ham med i seng ved at lade, som om hun var sin søster.

– Jeg kunne godt bruge en af de der øl. De var stillet op på sofabordet. Hans yndlingsmærke.

Jena skyndte sig hen til bordet og åbnede en af flaskerne til ham.

Han tog en tår af den kolde øl, og de stod alene i stuen i akavet tavshed.

Justin smilede. – Du er ikke bedre end alle de andre piger, du kritiserede i high school. Du rakkede ned på dem, fordi de datede mig.

– Datede dig? spurgte hun og mødte hans blik direkte. – Mener du ikke nærmere, at de gned sig op ad dig og gnavede ansigt med dig på gangene i high school eller pralede med, at de havde givet dig oralsex i drengenes omklædningsrum?

Det havde været gode tider.

– Jeg nægter at sætte mig selv i samme kategori som de piger. Men jeg skammer mig. Hun pillede ved en knap på blusen. – Det var forkert af mig at lade dig tro, at jeg var Jaci. Det var uærligt og skammeligt, og jeg flygtede som en kujon bagefter. Hun rystede på hovedet. – Jeg er forfærdet over min egen opførsel.

– Og det burde du også være. Tænk engang, at prinsessen Jena Piermont var i stand til at undskylde og udvise anger. – Men jeg synes, det måske er at gå lidt for vidt at kalde det skammeligt. For han havde nydt hvert eneste øjeblik af deres tid sammen, indtil dagslyset næste dag havde bragt indsigt med sig. Samt en omgang tømmermænd fra helvede.

Nu var der to ting, han gerne ville have afklaret, som havde generet ham i månedsvis. – Vær sød at fortælle mig, at du var jomfru. Selv om det var rædselsfuldt at tænke på, at han havde taget hendes mødom uden at være ædru nok til at vise nogen form for hensyn, var alternativet endnu værre. At han uden at vide det havde været for voldsom og havde skadet hende. Uanset hvad havde beviset plettet hans lagen.

– Jeg vil helst ikke …

Han tog hendes arm og vendte hende om mod sig. Han brød sig ikke om hende, og han hadede den overklasselivsstil, som hun var en del af, men det var ikke ensbetydende med, at hun fortjente … – Tanken om, at jeg måske gjorde dig ondt …

– Det gjorde du ikke, forsikrede hun ham. – Det nev lidt, fordi det var første gang, det var alt.

– Var det …? Godt. Han bandede indvendigt over ikke at være i stand til at huske detaljerne.

– Det var okay, svarede hun stille og genert.

Justin krympede sig over hendes vage svar. Okay som i blot acceptabelt? Tilstrækkeligt? Ikke noget særligt?

– Indtil næste morgen.

Hvor han var gået amok. – Jeg vågnede og opdagede, at kondomet i papirkurven var revnet. Hans hjerte var holdt op med at slå. – Jeg ved ikke, om det skete før, under eller efter, men ud over at jeg troede, at jeg havde ødelagt mit venskab med både Jaci og Ian, gik det op for mig, at der var en risiko for, at hun var gravid. Han tog endnu en tår af øllen. – Jeg gik i panik. Hvordan kunne han have været så uopmærksom og skødesløs?

– Især da det gik op for mig, at du måske havde gjort mig og ikke Jaci gravid, svarede Jena. – Hvis jeg husker korrekt, sagde du, at det var endnu værre, at det var mig.

Havde han virkelig sagt det højt? Det sårede udtryk i hendes blik fortalte ham, at det havde han. – Fordi vi ikke har noget til fælles. Vi kan ikke engang lide hinanden. Justin var blevet behandlet som et irritationsmoment af sin far, som var hans eneste levende forælder. – Jeg vil ikke have børn. Med nogen kvinde. Jeg er heller ikke interesseret i at blive gift. Han var ikke interesseret i at være i et forhold. Han var ikke i stand til at give en kvinde, hvad hun havde brug for uden for soveværelset. Han var for følelsesmæssigt fjern, mente adskillige kvinder, som havde forventet mere, end han var i stand til at give dem. Som far, så søn tilsyneladende. – Jeg er glad for mit liv, som det er. Kvinder som selskab, når han ønskede det, fred og ro, når han ønskede det. – Men jeg håndterede muligheden for, at der var langtrækkende konsekvenser af vores nat, på en dårlig måde. Det må du undskylde. Du fortjener bedre end det.

Hun så ud til at være på grådens rand.

Et eller andet ukendt instinkt gav ham lyst til at tage hende i sine arme for at trøste hende.

Han bekæmpede trangen.

– Hov, ingen tårer, indvendte han og forsøgte at holde en let tone. – Det gik alt sammen godt. Det har tydeligvis været godt for dig at komme væk. Du ser godt ud. Og ingen konsekvenser. Han burde tage af sted nu. Men han havde ikke lyst. Han var stadig ved at vænne sig til tanken om, at han og Jena havde delt nogle magiske øjeblikke i high school.

Der lød babygråd ude fra gangen. Jena skævede til sit ur og stivnede.

– Der er …

Babygråden blev højere. En eller anden bankede på døren. – Jeg havde håbet på at have lidt mere tid til at bringe det her på bane, sagde Jena nervøst og gik hen og åbnede døren.

Mandy, hustruen til en af Ians soldaterkammerater, der var blevet dræbt i Irak, stod i gangen med en lille, skrigende baby, der var rød i hovedet, mens endnu en lille baby skreg i en klapvogn, og hendes eget barn hylede i en bæresele på ryggen af hende.

– Det må du virkelig undskylde, beklagede Mandy. – Jeg ved godt, du sagde klokken syv, men Abbie er hysterisk, og vi kunne ikke berolige hende. Så fik hun startet Annie og nu også Maddie.

Jena rakte ud efter babyen i Mandys arme, og Justin fik en dyster forudanelse. Nej.

– Denne lille konsekvens hedder Abbie, sagde Jena let og holdt babyen klædt i lyserødt frem. – Hende her hedder Annie. Hun nikkede hen mod klapvognen, hvor Mandy var ved at tage babyen klædt i gult op. – Det her er grunden til, at jeg bad Ian om at tage dig med herned i aften. Nu, hvor du kender til dem, kan du bare gå.

Hvad for noget? Justin åbnede munden for at svare, men der kom ingen ord ud. Han stod stivnet, mens Jena gik bekymret frem og tilbage og aede babyen på ryggen.

Piger. Annie efter Jenas mor, Abbie efter hans bedstemor? Som havde gjort sit bedste for at give ham en moders kærlighed og råd og opfylde hullet efter en uinteresseret far, der havde for travlt til sin egen søn. Hvis hun havde levet længere end til hans ottende fødselsdag, ville Justin ikke have fulgt i sin fars fodspor og undgået dybere forhold til kvinder.

Tvillinger.

Hans.

Justin havde lyst til at flygte tilbage til sin egen lejlighed for at tænke i fred. Men han ville ikke finde sig i at blive bortvist som et af hendes tjenestefolk. – Jeg går, når jeg er klar til at gå.

– Fint, bed hun. – For du gør kun, hvad du har lyst til, når du har lyst til det uden nogen form for hensynstagen til, hvad en anden person måske har lyst til.

Hun var heller ikke ligefrem selv perfekt. – Medmindre en eller anden narrer mig for at få mig til at gøre noget andet. Han skulede til dem.

Hun gav igen. – Og du er så nem at narre, fordi du er så overfladisk, at du kun ser, hvad du har lyst til at se, et kønt ansigt og et par bryster.

Jaci kom løbende ud af det ene soveværelse med Ian i hælene. – Hvad skete der? spurgte Jaci og tog babyen i gult fra Mandy.

– Et eller andet har gjort Abbie urolig, og hun har fået de andre to til også at græde, forklarede Jena.

Ian gik hen til Justin. – Er du okay?

– Du kendte til babyerne og fortalte mig det ikke? spurgte Justin og havde svært ved at trække vejret. Han havde ikke fået nogen advarsel eller nogen chance for at vænne sig til tanken. Hvad i alverden skulle han stille op?

– Jena ønskede selv at fortælle dig det.

– Hvor længe har du vidst det? Hans gamle liv var forbi.

– Siden velgørenhedsfesten for Jacis krisecenter.

Næsten to uger. – Var Jena også med til festen? Justin havde stået for sikkerheden til festen. Hvordan kunne han have overset hende?

– Du bliver virkelig nødt til at lære at kende forskel på dem, bemærkede Ian. – Det er ikke særligt svært. Efter et øjeblik tilføjede Ian: – Nu er det på tide at opføre dig som en mand og hjælpe Jena med dine døtre.

Døtre.

Justin ønskede ikke at have døtre. Han ønskede ikke at være far. Han ønskede ikke at få sit liv forandret til noget uigenkendeligt.

ANDET KAPITEL
Jena savnede desperat Marta. Hun klappede blidt Abbie på ryggen. Det havde givet hende ro i sjælen at vide, at hendes gamle barnepige havde været lige i nærheden. Men dengang havde pigerne selvfølgelig været de rene engle.
Intet som dette. Abbie hvælvede ryggen og skreg endnu mere skingert.
Gå ikke i panik. Du er sygeplejerske. Du kan godt håndtere det her.
– Hvornår har hun sidst spist? spurgte Jena Mandy i håbet om at finde en enkel forklaring på problemet.
– Mrs. Calvin og jeg gav dem mad for halvanden time siden.
Jena gik ned ad gangen og lagde Abbie på puslebordet, hvor hun lå og sparkede med benene.
Bleen var tør. Det var heller ikke forklaringen på problemet.
Jena tog Abbies tøj af og undersøgte hende for udslæt eller andet usædvanligt. Men der var intet ud over en lidt oppustet mave.
Jeg håber, det er luft.
– Jaci bad mig om at give dig den her. Justin kom ind på værelset og rakte hende en flaske. Han stirrede ned på Abbie og lignede stadig en mand, der led af granatchok.
– Du må undskylde, at du fandt ud af det på denne måde, undskyldte Jena og lagde en ny ble på. – Jeg havde tænkt mig at advare dig, før …
Abbie gylpede pludseligt voldsomt, og Jena skyndte sig at lægge hende om på siden og gned hende på ryggen. – Ræk mig en klud.
Justin gjorde, som han fik besked på. – Er hun okay?
– Jeg ved det ikke, svarede hun bekymret.
Abbie begyndte at skrige endnu mere intenst og var tydeligvis desperat efter, at hendes mor skulle hjælpe hende, men hvad skulle hun stille op?
Hjælpeløse tårer fyldte Jenas øjne, mens hun kæmpede for at få sin urolige datter iført en sparkedragt. Hun løftede hende op og forsøgte at give hende flasken, mens hun skyndte sig ind i stuen igen. Abbie nægtede at tage imod flasken. – Hvor længe har hun været sådan her? spurgte Jena Mandy.
– Mindst tre kvarter, før jeg kom med hende. Mrs. Calvin og jeg forsøgte på alle mulige måder at berolige hende. Mrs. Calvin mente, at børn bare skal have lov til at græde en gang imellem.
Men ikke på denne måde. Abbie havde grædt uafbrudt i næsten en hel time. Hvad nu, hvis Jena ikke var der til at opfylde sine døtres behov? Ville en ukendt formynder også bare lade Abbie græde? Det gav et ubehageligt stik i Jenas hjerte. Så snart dette var overstået, ville hun få registreret, hvordan hun ønskede, at en lignende situation skulle håndteres i fremtiden, hvis hun ikke selv var der til at tage sig af dem. Hun sank en klump i halsen.
– Vi er nødt til at få hende til en læge, sagde Justin myndigt.
– Jeg skal nok passe Annie, tilbød Jaci.
– Det er sikkert bare luft i maven, svarede Jena og håbede, at det var sandt.
– Men du kan ikke vide det med sikkerhed, pointerede Justin.
– Nej. Jena kæmpede for at bevare fatningen. – Jeg er desværre ikke tankelæser.
Justin hævede et øjenbryn. – Så stille Jena bider sarkastisk fra sig.
– Jeg har ikke fundet en børnelæge endnu, og kontoret ville sikkert alligevel være lukket på nuværende tidspunkt, og Abbie har endnu ikke fået alle sine vaccinationer, svarede Jena. – Jeg kan ikke bare tage hende med ind på en skadestue fyldt med syge folk.
Jena gik frem og tilbage med en skrigende Abbie i armene. Hvad skulle hun stille op? Hun havde ingen forsikring, og hun havde nået loftet på sine kreditkort. De kunne da vel ikke bortvise hende, hvis hun ikke var i stand til at betale, kunne de? Hvor ydmygende. Men dette her handlede ikke om hende og hendes dumme valg. Det handlede om Abbie.
– Jeg kender et pædiatrisk plejecenter, indskød Justin. – Det er kun 20 minutter herfra.
Perfekt. – Jeg får brug for et lift. Den ynkelige rige pige, som var blevet kørt fra sted til sted af privatchaufføren hele livet, så hun aldrig havde gidet besvære sig med at lære at køre bil. Som 24-årig kunne hun ikke engang selv køre sin datter til lægen.
– Jeg skal nok køre dig, tilbød Justin. Han gik hen mod døren.
– Pusletasken er klar, sagde Jaci og holdt den frem til Justin, som blot stirrede forfærdet på den.
Det var vel nok forfærdeligt, hun ikke havde købt en pusletaske, der passede til en macho politibetjent. – Jeg kan godt lide lyserød, sagde Jena og tog pusletasken over skulderen. – Kan du leve med barnesædet, eller skal jeg også bære det? Hun pakkede Abbie ind i et babytæppe.
– Gud hjælpe mig, bemærkede Justin og tog barnesædet fra Ian, der holdt det frem til ham. – Jeg har aldrig set denne her side af hende før. Hun er lige så rapkæftet som Jaci.
Ikke helt. Men Jena smilede og værdsatte sammenligningen, fordi Jaci ikke fandt sig i noget. Jaci lod sig ikke udnytte. Jaci kunne klare alt.
Justin klarede den 20-minutters køretur på under et kvarter. Åbenbart var en af fordelene ved at være politibetjent, at man måtte køre for stærkt og ignorere det røde lys. Abbies ubønhørlige skrigeri fyldte bilen og gav ekko i hendes hoved og vibrerede gennem hendes krop.
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// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
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